
Programación
de Navidad
Christmas Program



Programación de Navidad
Christmas Schedule

24 | 12
16:30 - 19:30 H

Tarde de villancicos y brindis 
navideño en el hall-bar
Evening of carols and 
Christmas toasts in the 
hall-bar

19:00 - 21:30 h
Cena especial de 
Nochebuena
Special Christmas Eve Dinner

25 | 12
13:00 - 15:00 h

Almuerzo especial de 
Navidad
Special Christmas Lunch

20:00 - 00:00 h
Música en vivo
Live music

31 | 1 2
19:00 - 21:00 h

Cena especial de Fin de Año
Special New Year’s Eve 
Dinner

21:30 h
Baile, uvas y cotillón de fin de 
año en el hall-bar, hasta fin 
de fiesta
Dance, grapes and New 
Years’s party in the hall-bar, 
until the end of the party

01 |0 1
13:00 - 15:00 h

Almuerzo especial de Año 
Nuevo
Special New Year’s Lunch



Cena de 
Nochebuena
Christmas Eve Dinner



Cena de Nochebuena
Christmas Eve Dinner

24 / 12 / 2025

E N T R A N T E S
S T A R T E R S

Surtido de crudités frescas
Assortment of fresh crudités

Tabla de embutidos ibéricos
Iberian charcuterie board

Tabla de quesos canarios, nacionales y 
franceses
Canarian, Spanish and french cheese 
board

Langostinos hervidos con salsa rosa
Boiled prawns with cocktail sauce

Ensaladilla rusa especial del chef
Chef’s special russian salad

Lomo frío con miel y mostaza
Cold pork loin with honey and mustard

S H O W  C O O K I N G

Secreto ibérico
Iberian pork

Merluza
Hake

Verduras de temporada a la plancha
Seasonal grilled vegetables

P L A T O S  P R I N C I P A L E S
M A I N  C O U R S E S

Fideuá de marisco
Seafood fideua

Huevos rotos del chef
Chef’s broken eggs

Calabacín relleno de pescado de roca
Zucchini stuffed with rockfish

Papas panaderas
Baked potatoes

Ternera asada con salsa de almogrote
Roast beef with almogrote sauce

Salmón al cava
Salmon in cava sauce

Muslitos de cangrejo
Crab legs

P O S T R E S
D E S S E R T S

Surtido de pasteles y dulces típicos de 
Navidad
Assortment of typical Christmas pastries 
and sweets

Surtido de helados
Assortment of ice cream



Comida
de Navidad

Christmas Lunch



Cena de Navidad
Christmas Lunch

25 / 12 / 2025

E N T R A N T E S
S T A R T E R S

Surtido de crudités frescas
Assortment of fresh crudités

Salpicón de marisco
Seafood salad

Tabla de embutidos ibéricos: jamón, chorizo, 
salchichón
Iberian cured meats platter: ham, chorizo, 
salchichón

Tabla de quesos canarios, nacionales y franceses 
con uvas negras y frutos secos
Board of canarian, spanish and french cheeses 
with black grapes and dried fruits and nuts

Surtido de panes, tostadas, crackers, grisinis
Assortment of bread, toasts, crackers and 
breadsticks

Surtido de canapés variados
Choice of assorted canapés

Cocktail de gambas con aguacate y verduritas
Prawn cocktail with avocado and vegetables

Pastel en rulo relleno de queso fresco, chorizo de 
Teror y miel
Rolled cake filled with fresh cheese, Teror chorizo 
and honey

S H O W  C O O K I N G

Secreto ibérico
Iberian pork
Sepia a la plancha y langostinos de Sanlúcar
Grilled cuttlefish and Sanlúcar prawns
Verduras de temporada a la plancha
Seasonal grilled vegetables

P L A T O S  P R I N C I P A L E S
M A I N  C O U R S E S

Arroz caldoso con bogavante
Soupy rice with lobster
Pulpo a la Gallega
Galician-style octopus
Vol au vent rellenos de setas variadas
Vol -au-vent stuffed with assorted mushrooms
Fritura de pescados variados
Fried mixed fish
Patatas asadas con salsa romesco
Roast potatoes with romesco sauce
Salmón al cava
Salmon in cava sauce
Rosbif de ternera asada con sus verduras
Roast beef with vegetables

P O S T R E S
D E S S E R T S

Fuente de chocolate con surtido de frutas 
naturales, nubes y mini dulces
Chocolate fountain with assortment of fresh fruits, 
marshmallos and mini sweets
Tronco de Navidad de chocolate
Chocolate Yule log

Quesillo Canario
Canarian cheese

Surtido de pasteles y dulces típicos de Navidad
Assortment of typical Christmas pastries and 
sweets

Surtido de helados
Assortment of ice creams



Cena de Fin de Año
N E W  Y E A R ’ S  E V E  D I N N E R



31/12

E N T R A N T E S  |  S T A R T E R S

Surtido de crudités frescas
Assortment of fresh vegetables

Salpicón de marisco
Seafood salad

Tabla de embutidos ibéricos: jamón, 

chorizo, salchichón 
Iberian cured meats platter: ham, chorizo, 
salchichón

Tabla de quesos canarios, nacionales 

y franceses con uvas negras y frutos 

secos
Board of canarian, spanish and french 
cheeses with black grapes and dried fruits 
and nuts

Surtido de panes, tostadas, crackers y 

grisinis
Assortment of bread, toasts, crackers and 
grisinis

Surtido de canapés variados
Choice of assorted canapés

Cocktail de gambas con aguacate y 

verduritas
Prawn cocktail with avocado and vegetables

Pastel en rulo relleno de queso fresco, 

chorizo de Teror y miel
Cake filled with fresh cheese, Teror chorizo 
and honey

P L A T O S  P R I N C I P A L E S
M A I N  C O U R S E S

Arroz caldoso con bogvante
Soupy rice with lobster

Pulpo a la gallega
Galician-style octopus

Vol au vent rellenos de setas variadas
Vol au vent stuffed with mushrooms

Fritura de pescados variados
Assorted fried fish

Patatas asadas con salsa romesco
Roast potatoes with romesco sauce

Salmón al cava
Salmon with cava sauce

Rosbif de ternera asada con sus 

verduras
Roast beef with vegetables

S H O W  C O O K I N G

Secreto Ibérico 
Iberian secret

Chocos y gambones de Sanlúcar a la 

plancha
Grilled cuttlefish and Sanlúcar prawns

Selección de verduras de temporada a 

la plancha
Selection of grilled seasonal vegetables

P O S T R E  |  D E S S E R T S

Fuentes de chocolate con surtido de 

frutas naturales, nubes y mini dulces
Chocolate fountain with assortment of 
natural fruits, marshmallows and mini 
sweets

Tronco de Navidad de Chocolate
Chocolate Yule log

Quesillo canario
Canarian cheese

Surtido de pasteles y dulces típicos de 

Navidad
Assortment of typical Christmas cakes and 
sweets

Surtido de helados
Assortment of ice creams



Menú de Año Nuevo
N E W  Y E A R ’ S  M E N U



E N T R A N T E S  |  S T A R T E R S

Surtido de crudités naturales
Assortment of natual crudités

Tabla de embutidos ibéricos
Iberian cured meats platter

Tabla de quesos canarios, nacionales y franceses 
Board of canarian, spanish and french cheeses

Langostinos hervidos con salsa rosa
Boiled prawns with pink sauce

Ensaladilla rusa especial del chef
Chef’s special russian salad

P L A T O S  P R I N C I P A L E S  |  M A I N  C O U R S E S

Cazuela de mejillones a la marinera
Mussels casserole with seafood sauce

Menestra de verduras a la imperial
Vegetable stew imperial style

Pisto de verduras a la española
Spanish style vegetables

Papas panaderas
Baked potatoes

Jamón asado en su jugo con piña
Roasted ham with pineapple juice

Fogonero con salsa verde y espárragos
Saithe with green sauce and asparagus

Buñuelos de bacalao
Codfish fritters

S H O W  C O O K I N G

Chuleta de cerdo ibérico 
Iberian pork chop

Merluza
Hake

Patatas al caliu con salsa romesco
Caliu potatoes with romesco sauce

P O S T R E  |  D E S S E R T S

Surtido de pasteles y dulces típicos de Navidad
Assortment of typical Christmas cakes and sweets

Surtido de helados
Assortment of ice cream

01/01


